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Manitoba Regulation 186/2003 amended

1 The Joint Intake and Emergency

Services by Designated Agencies Regulation,

Manitoba Regulation 186/2003, is amended by

this regulation.

Modification du R.M. 186/2003

1 Le présent règlement modifie le

Règlement sur les services d'accueil et

d'urgence conjoints des offices désignés,

R.M. 186/2003.

2 The Schedule is amended

(a) in the French version of the legal

description for "Child and Family All Nations

Coordinated Response Network", by striking

out "Headingly" wherever it occurs and

substituting "Headingley"; and

2 L'annexe est modifiée :

a) dans la version française du point intitulé

« Child and Family All Nations Coordinated

Response Network », par substitution, à

« Headingly », à chaque occurrence, de

« Headingley »;
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(b) in the legal descriptions for "Child and

Family Services of Central Manitoba" and

"Michif Child & Family Services Agency", by

striking out "Sections 7, 8 and 9-23-11 WPM"

and substituting "Sections 7 and 8 and
Lot 8-23-11 WPM".

b) dans les points intitulés « Société d'aide à

l'enfant du Centre du Manitoba » et « Michif

Child & Family Services Agency », par

substitution, à « des sections 7, 8
et 9-23-11 O.M.P. », de « des sections 7 et 8
ainsi que du lot 8-23-11 O.M.P. ».

October 14, 2014 Minister of Family Services/La ministre des Services à la famille,

14 octobre 2014

Kerri Irvin-Ross
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